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Fundamental Sentence Structure of Pali and English:
A Comparison for Translating into Thai Language
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Abstract
This research aimed to study fundamental sentence structure
of Pali and English: a comparison for translating into Thai language.
The objectives of this research were dealt 1) tostudy the historical
ethnic relations of Pali and English, 2) to make a comparative study
on the fundamental sentence structure of Pali and English and 3) to
studyhow to translate contents in sentences of Pali and English into
Thai language. It was found that both of Pali and English are in the
Indo-European language family, which is an evidently inflectional
language.Sentence or voice of Pali is SOV consisting of totally 6
types namely; phase, active voice, passive voice, impersonal
passive voice, causative active voice and causative passive voice.
Sentence of English is SVO consisting of totally 3 types
namely;active voice, passive voice and causative active voice.
However, sentences of Pali and English as divided according to the
aspects of contents were found totally 4 types namely; simple
sentence, compound sentence, complex sentence and
compound-complex sentence.Strategic translation of contents into
Thai language is similar at the process, especially the translated
contents should be 1) clear meaning, 2) suitable language use, 3)
simple language according to themanuscript and 4) reasonable
contentsequaling to the manuscript.

Keywords: Sentence, Pali, English, Translating, Comparison, Strategic
Translation
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A151991 1 wanen1sauunysleaniwund

f79819ANN1WIUA Aundsvasalulszlen
ol 18U
U3la Uszsnu
AU YYIYNTTU
Nl nIsU
ana N3e1ANNING

njuivulassaisdsgleanwuiddaingry asulain luniwiund

Uwﬂivmuﬁ'eavh’iﬁuﬂivhﬂ wiunvgenseunfiieates Tumasdud
ﬂmﬂwwmmau q fiduiuddniuvsgslulsslsaeSedimhunysesiu
mauu%vmumﬂmiwsawmméuaaﬂummvl,mm sidurnudwi
Advwe] vsermau 9 1/1msnsumfmﬂimmawii‘aﬂmmmamuw
amﬁwamamiﬂamvLﬂuuwﬂémﬁammmm NaAD mﬂﬂﬁmﬁa
unifedestunien aumﬂfmmﬂim 9 aveginguszlen wmﬂmwam
iludselomasiinisidouuas sl

1) umdsesuiunIgnaziimstumvisowangulviiidninaduas
YTUATIIULEND

2) AWLLarAEEUINTTORMANY (ATllAwed) ziin13RuA
visouwanguliiing (Bed) IdnAuaznansaiumeifievonliimiiiuas
ANNENTUSIRIAluUsElEA

3) unnsenduINLEAzinsHuAvIeiiniswangUIdnAnTen
Lwamuaﬂimmaw watlavyswrula Yila agan Bnien WA R
wladnduiygy muu gouli mmaﬂlu wnans wuu Huduy

ddnvarlassasisUszloanwdnguasiduluy SVO uazuansng
NNV A9gULUU A (vene) Usestu + nsen + (Yene)
nssuanlassadnlssleanwdinguainan agulainlunmwidangu
unsgsuBesliulssloausasdiununevideuniieitesas et
unUsgsulaiinagidudandn viderdmidu q faunsaduiusitai
UszsnldnnduanduniemFemeuaniuavdugaiodunansunie
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uniAendestunien lidazdudaudni ddieval vieddu q fiaunsa
Fuiushiuusssulduiunvenenseuniissdestuaianssufianduy
Usglonaznslintiingsumu A man did bad deedudain guneaunils
Igvinssudh Juduandedreusslend Suunusslsnvondudus o
iiensudnuazvedlulsleals fei

A151991 2 waEneIN1sIUNUSEleAN1WIBeNgY

A9E1AINYIBINGY o lulszlen
A Y819UT51U
man Usgsu
did nN3e1ANNING
bad VYN
deed 33U

Y Ay o { o

Pndonuminandaue ddedunaiidify As Ailulszleanie

v
=1

Sinquazinisiuasunuag dail
1) undsesuivunnienvziinisuangunsedugulnedsnisas
guassn (Prefixation) Uade (Suffixation) iduiusiuilauensdumis
91Uy wihilvesd (Function/Preposition) Na (Tense) wagwatl (3auy
739971U2U/Numerals) U9
2) AENEUNVTORMANY (ANTeval) VIL‘EENEJEJWU’]WIU’HJR]WQJ
mimum‘mamﬂsﬂmamiaaﬁ%EJLwauaﬂimﬁmmLLavmmau‘wuﬁﬂU
mmuwumagﬂmamimﬂmwﬂlﬁl;wauaﬂlmg‘wmmawqmmauwuﬁ
fumunuiveneiiu 9
3) unnIen daumnﬁm’ac‘i’uﬁm?auﬁ]ﬂgﬂﬂ%mlﬁaazuaﬂ
Tﬁima (Tense) un (Voice) Watl (3auz/Numberals) wag 3w (Person/
Subject/Doe/ActiiuThat man gives a flower to this womantiUai
yywautdlsinenliunaniauil (Hus
7.3 nanuagrIsnisiessyloan1wundnasn1wdingy
AMwuduaznudingulanuuandstuisatundnuagisnng
Sewslen il Audeunanlassadusslonvesnuitsansdina
uansafutiues nanfe  Tassadssleavesnwiundasdugiiuy
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sov  dulassaisustlonvesnwdanquazidugiuuy SVO  deas
wiflounulassaseusylomvesniwilng 1wy Ussleanienlngin
winaunils  Aunalddunuannudraunsadsadulsleanivundles
win nuls wyll wandl U3aaud wlai WinAUmie ﬁumaiﬁa"wmumn
LLa“Ui“’IEJﬂﬂ’mWENﬂQH’N A boy ate many fruits Lmam Winaunis
AunaliidruunnduandiinsSoadaussuiiouls sl

A5197 3 wanaiansFesdudSeudisuussloanmuuniuazaendinge

Usglomniwung Usglonnundangy
ANNIIUIE RGN ANNINGY YU
ln V1uUTEeU A Y18UTTU
nuls Usesu boy Usesu
Wyl VYIUNTTY ate nN3EIANNING
Nanil n33Y many UEREIERH
3T | n3enauming fruits n3sy

1NTNTNAY NE1LAT1 UNUTEEIUVDINTHIUIALAZAWIING Y
TnsunnazSeslinousuviaidususiudiug  vesUselen  fin1saneidng
el ivnsinugneiie (@ramthvesdnyingn) warensdninanlivnig
ndiolumuaiduusslon unnseluniwsinguazseslideaindifu
undsveniludslen dwduenenseniliSedHhmdianserlun
Ay dusuniwuiddinissdnignglinsinudiedie  (Genives
mfnvan) AarefuMEISInguiassininantivinewande dflun
ygefiannsnnsiiamvosdniiuld dundeiaumnddu dulvgy
Sl vneanvesdssloauazsunvenensen i miinveaunnievan
gonludesy emdiuldindleFouiieusewimdnuaznisdesselen
VDINYIVIALBSAWSIN & a]zLﬁummLLmﬂﬁhqﬁ’uasjﬁwuﬂdwﬁaammm
JrINMInTE)aReaiufn

7.4 eudniusuesdiusing o lulssloanuunanasnwsingy

Tunwiuialasmwdingy  hensaluazanuduiusvesdiulszneu
e lutseloands q aeianufenidestuegradussuy drudsenou
ddging 9 Tudselepveaniviuianaznusinguazil 8 dw laun
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UnUsEsIu Unve1eUIeeny unngen Unvenen3en unnssu untene
nss unenatuzviednfesSenvinmey uazdfiuiaviedigniu tules
NN9IF8IUNE ma’wﬁ?jqL‘fJuﬁ'auﬂizﬂauﬁﬁﬁﬁﬁuﬂsﬂaﬂmmmﬁu,az
mwdanguazdeaianuszsinsz fadufimvuasdeadulumunginasii
1 “dniilavenedwila s iamhdwiduld” T dniled
dtusidnsudwislaliFesl et

7.5 na3snswlanwiunduazntwndinguluntvilve

fauifnesfunieglunsegaieituusiidosanusslonnw
vafiuuuuiiuananaluanawsanguuazauiinedeuszloanim
SinquazBuiusneUsesiu A3 uagnssu  wivsglealuntviuidesd
Tnsssauslomdulsesny nss uasisen avdudesiufuvasiudos
fundludrudion  vinduresludenslinvosmauatomsuyad
3 vlialown 1) wlalaendguue (Literal Translation) Ao n1suUasen
dullessy e Jade Tigndesmunanhiennsalidy e fad
aand anendl auud wladn Subaumusiavens douduey
Fasmamsianany vumania Wudu 2) ulalawessa (Meaning-Based
Translation) As nswUagsettaniny lildyaddnidade wu amws
fad  @and  anell gewud wladl  wdEaas  Adsdudg
fimamdsiu Hudu uaz 3) niswdauuuenddwy (Word-for-word
Translation) e n1suaieslyiguuagudwinrsundlufiasdwsind
Foudalumudidudninuuantdeuudiuardwifionut uiues
Wy e Suhaanas  savany nUYWR  deudu  anendl
Feormsviamans anang vuean fad tu WWudy

drumsuanndinguiunwinefunmsiivarnvansuandisiu
oonlumudlevianss  Ussmvesnudiuaty  wasuumvdedanadon
vouilodes maudatiull 3 4fa A 1) maulawuunssi (Word-for-word
v3e Literal Translation) lsiun nsudafifudadoauyalsinssiuduatiu
mmﬁlqm WU The parties agree that all clauses hereunder are
deemed to constitute the essence hereof uladifdannasiui
Yoaulag iuﬁﬁgz:yﬂﬁﬁa’iwLﬂumizﬁﬁfgv;ﬂsﬁa Judu 2) misudanuu
finna (nterpretative Translation) liun msuvafifudaiufinnsan
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Usunvesiunduatularuiunvesieudminguszneuiu Wy She
told me she loves me, but it was a very difficult task WUaisauanin
wwoTurdy uadwduiidu ennese 9 Wy uaz 3) Msulanuy
dasz (Free Translation) léuA msudafiuuadageruanwitmng
snndduaty fu nsufuddedlan dumnedudiunyidimne
fulaonausuideuldnnests wu Lambs of God wiad1 wntves
wizfdudn (wWasunsulamnunsdumhdamne fuusunresm
wanlu Fadugerunrndmne) Wusuais feau, 2555, u. 12-18)
pgalsiny  neunswlanwuidnaznwdinguduniwlneg

Auvanisniudssleauazdiudsyneuludssloasig 9 fie n1wunad
lassasmdnvesyuussleautseandu 2 e Aenadseouuay
ANAKEARNS
nsdsaddunsula & 9 egsdsudadesduiulumudidy il

1) 97aluy
) AumauteaI
) unnadnadl
) unusesu
5) unfilowheUszsnu
) n3elusEnIng
) unfiflowheRtuluseninuasunveneysgleaunsn
) N3EIRUNING

9) uniliilessneFenaumng

dmsumsuwdanmwsinguliuniwilve  dndnnswiongunasidey

ﬁﬁliuﬂaﬁu’wmmw’fanﬁﬂmmLﬁffﬂﬂLLazﬁwﬁnﬁaagjLamaLﬁ'aLam%f%amUa
nanfe dessulaliuualumudduwiinisuladiusng § Sendieadeiu
funmerunddneiu desnlddunaudiin faudfrSesseloaunnsiig
futhe widewlatemnululsvlervesivaosmuidunwlng =33
nsffiumsulafianansaUszgndisnisulaveaniwunaladedin
adeadety feil

1) meniinmensenialus

2) frgmunsetiuindiuanniluduednitvhunlisu
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3) unmadaniiond lu adudle Wudu
4) unusesu
5) unveeUIEeIu
6) nsetuseminawazUseleaunsn
7) unveneisentuseninakasunveneyssleaunsn
8) NILMANUIBANNING
9) uniiiilessheniemdnuiensennumind
\onanfmdnnsuaniednuvazveanivlunundaniwlng
ity mauvalildfinnugndeauardunuilnseduasniudos
ganannisuladng 9 4 Uizmﬁnamwaﬂismaaqﬂlﬁﬁaﬁ
1) fanudanudeiiunwiifdnuusnseiulalimnilisuiusiuselen
msfulstlonduqvanidedasairassloafidudouiinisldtenud
denenauAnlfegtaruuUsEloAReIkannNAnRgIlidN Y
visovaulifanulivanewivianeyu s
2) Tawldmungauduladesdonlidainseuliaenadesiv
dnuazveaFosfiazuday nmsulawdens Wudu enalidwmniiiie
AnnatnIswUanuungruerson1sknndsedlddniiianizwazaan
nadeuiidugliddmemviodunudouden
3) TinwiFeuieuarduiusiuanudaiinssinaudauagn s
Auaty
4) fANuaNmRENRana1IRolukAazN TEIANLALLRANARA1AIY
Fafunillumsuadesiianuaumgaunai 4 funwduatiudae

8. d3U afiuseNauaaLauBILUL
8.1 @3y
Adkarnwdinguilaruduius fulaed eaeideain
saosnwnnannwnszgadula-gladeudnuuziiurosniviviaes
omsdunniifimsuszneumieismatiadewilouty awuiadng
dnwarhonsaliuduey  dumunsangulifinisusuasuszuuleinsal
niduliZeuheiulunmends feidielfheuarasantudmsulld

Qe

e Db =2

@ Tnssasevsylonfiugiunvunduasnwdingy: madieudieufiensuvadunwlne



Journal of International Studies, Prince of Songkla University Vol. 6 No. 2:July - December 2016

Tassaduseloansoiiondt “anan” Tunwiuid szdulaseans
Useloauuulses1u (Subject) nssu (Object) n3en (Verb) %ia SOV
Usgleaitugiuvosnuunadll 6 wia Toun Useloadednay Uslon
Anganan Useleaduuinan Useleaniinan Ussloawmainninan
warUssloamniuuan  dulasadlszloanmudinguazidulasiais
wuuUsEeNU  (Subject) n3w1 (Verb) uwagnssu (Object) #30SVO
Useleafiugiunesnundanguiiiies 3 vla 1dud Ussleafnnaan
Usgloafunnan uazdstloawningnnan Jsfianuunndeannysglon
fuguveanwudethstanu edlsiny S5uunussleanudnuoe
gouilemuudilunnuanesznndingenudsslen 4 sdamileud
loud  Usslepmnuieasoednauselen Useloaanusiuvsosiuing
Useloa Ustlopmnudouvisedinsuselen  wasysslommnunaumso
awinadinsuseln

diunaisnisudalsslonniwiuiduas mmmﬂqmﬂumwﬂm
Wiaeanwiinaisuazaiunisulaiindeadatu eenslsiiou Feawi
Sunmsuvadnenendunuinedumsiidnuaesed 1) fanunsetu
Faruuazlifini 2) Wanwildesnamanzan 3) Wawniideuheduius
fupnuAnLarasNiualu ey 4) IAnuaumnaunamiigiuaw
fuatu

8.2 afUsewa

MnHaNIAnATefinuIamUELar s angulunwiiey
Tunsznaierufedula-glaleutuaonadostuanudniuresinisnis
vaneau Wy wazesavsyll Dudu fldnanliin amwuiduazniwn
aaﬂqwmmmmmmﬂmmﬂwmmﬂuﬂammm znadula-glsilou
mLﬂumuﬂammwﬂﬂ%WWMmnamuaLﬂi&mmsmﬂummmmaau 9
Tulan

Imqa%’mﬂﬁﬂaﬂﬁummmuﬁLLavmmadﬂqwﬁQ’%é’awmwmam
awfienuuandnsfuiunaidesindldaonndesiunssaiansydils
nabindnvaslaswaisgloanuuidendugduuy SOV laun

(wo1w) Usesnu + (18) NI+ naendulsElennensinguiiy
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anwazlassaseUsslemzidunuy SVO Fawmnsnsanlassadeuselon
MG Aeguuuy fle (ene) Usesu + nSen + (Vene)
nssuwliizdunmwiieglunszgadeaiuiag

nsulauseloanwuidnaznwdinguiunwineinaisuay
aunsulaiindondedy egalsiniy Femuiidiunisuladieven
Wumwlnety msidnvasnsuaianged 1) Sanunssdu daou
warldiinay 2) Warwildegramnzay 3) WanwiiSeude duiusiu
ANUARKAEATINNAURTY kay 4) dAnuaumsauNaigfunwduaty
FednvaznsulaiadinanduldfauaenndesiuiuAnvedaas
ladnslna dalanaliuen

8.3 UaldusUL

nsfnideadenelumsfnuiaseidisuioudsafulaseedig
Usgloanmuunduazmunduiiiieasliiuasdlednuaslasiaiuas
mmé’mﬁus‘muﬂimaumaqmaammﬁmm
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